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VYHĽADÁVANIE PRÍSLUŠNÝCH SÚDOV/ORGÁNOV

Tento nástroj vyhľadávania vám pomôže určiť súd/orgán, ktorý je príslušný v súvislosti s konkrétnym európskym
právnym nástrojom. Upozorňujeme, že hoci sme vynaložili maximálne úsilie na zabezpečenie správnosti
výsledkov, môžu pri určovaní príslušnosti existovať výnimočné prípady, ktoré nemusia byť v databáze zahrnuté.

1. Postupy pri oprave alebo stiahnutí (čl. 10(2))

Postup pri oprave: oprava v zmysle článku 350 Občianskeho súdneho poriadku v spojení s článkom 361
Občianskeho súdneho poriadku.

Článok 350 § 1. Súd môže z vlastného podnetu v rozsudku opraviť nepresnosti, pisárske nedostatky alebo
matematické či iné zjavné chyby.

§ 2. Poznámka o oprave sa uvedie v originálnom rozsudku a na žiadosť strán konania aj na výpisoch
poskytnutých stranám konania. Akékoľvek ďalšie kópie a výpisy musia zohľadňovať rozhodnutie o oprave.

§ 3. Ak vec prejednáva súd druhého stupňa, aj tento súd môže z vlastného podnetu rozsudok súdu prvého stupňa
opraviť.

Postup stiahnutia v súlade s článkom 795 ods. 4 Občianskeho súdneho poriadku.

Článok 795 ods. 4 § 1. Ak vzniknú dôvody na stiahnutie osvedčenia o európskom exekučnom titule podľa
nariadenia (ES) č. 805/2004, súd, ktorý toto osvedčenie vydal, ho na návrh dlžníka stiahne.

§ 2. Tento návrh sa musí podať v lehote jedného mesiaca odo dňa doručenia rozhodnutia o vydaní osvedčenia
dlžníkovi.

§ 3. Ak návrh nie je podaný prostredníctvom formulára stanoveného v nariadení (ES) č. 805/2004, mal by spĺňať
podmienky procesného podania a obsahovať zdôvodnenie.

§ 4. Pred stiahnutím rozhodnutia súd vypočuje veriteľa.

§ 5. Proti rozhodnutiu o stiahnutí osvedčenia o európskom exekučnom titule možno podať odvolanie.

Návrh na stiahnutie osvedčenia o európskom exekučnom titule podlieha poplatku vo výške 50 PLN.

Článok 361. Pokiaľ nie je v Občianskom súdnom poriadku stanovené inak, ustanovenia o rozsudkoch sa vzťahujú
mutatis mutandis aj na iné súdne rozhodnutia.

Článok 13 § 2. Ustanovenia o sporovom konaní sa mutatis mutandis vzťahujú na iné druhy konaní upravených v
Občianskom súdnom poriadku, pokiaľ nie je osobitne ustanovené inak.

https://e-justice.europa.eu/home_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/european-enforcement-order_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/european-enforcement-order_sk
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Osvedčenia o európskom exekučnom titule sa vydávajú formou súdneho rozhodnutia v súlade s postupom
stanoveným v článku 795 ods. 1 Občianskeho súdneho poriadku.

2. Postupy pri preskúmaní (čl.19 (1))

Postup preskúmania: predl ženie lehoty na podanie odvolania v súlade s cľánkami 168 – 172 Obcǐanskeho
súdneho poriadku.

Clánok 168 § 1. Ak úcǎstnıḱ konania zmeškal lehotu na vykonanie procesného úkonu bez vlastného zavinenia,
súd na žiadost úcǎstnıḱa konania lehotu obnovı.́ Toto rozhodnutie možno vydat na neverejnom zasadnutı.́

§ 2. Obnovenie lehoty však nie je prıṕustné, ak nedodržanie lehoty nemá žiadne nepriaznivé procesné následky
pre úcǎstnıḱa konania.

Clánok 169 § 1. Podanie obsahujúce návrh na obnovenie lehoty sa podáva na súde, pred ktorým sa mal úkon
vykonat, najneskôr do jedného týždňa od zániku dôvodu, pre ktorý sa táto lehota nedodržala.

Clánok 169 § 2. V podanı ́sa musia uviest okolnosti odôvodňujúce návrh.

Clánok 169 § 3. Ucǎstnıḱ konania musı ́vykonat procesný úkon súcǎsne s podanıḿ návrhu.

Clánok 169 § 4. Po uplynutı ́jedného roka od zmeškania lehoty sa lehota môže obnovit len vo výnimocňých
prıṕadoch.

Clánok 172. Podanie návrhu na obnovenie lehoty nevedie k prerušeniu konania ani k prerušeniu výkonu
rozsudku. V závislosti od okolnostı ́však súd môže prerušit konanie alebo výkon rozsudku. Ak je návrh úspešný,
súd môže okamžite pristúpit k prejednaniu veci.“

3. Prijateľné jazyky (čl. 20(2)(c))

Podľa článku 20 ods. 2 písm. c) nariadenia sú prijateľnými jazykmi: poľština. poľsky

4. Orgány určené na osvedčovanie verejných listín (čl. 25)

Orgány uvedené v článku 25 nariadenia: okresné súdy (sądy rejonowe); príslušným je ten okresný súd, v ktorého
právomoci bola písomnosť vyhotovená.

Posledná aktualizácia: 07/01/2025

Obsah pôvodných vnútroštátnych jazykových verzií na tejto webovej lokalite spravujú príslušné členské štáty. Preklady týchto
textov zabezpečila Európska komisia. V prekladoch preto ešte môžu chýbať možné úpravy pôvodných textov, ktoré neskôr
vykoná príslušný štátny orgán členského štátu. Európska komisia vylučuje akúkoľvek zodpovednosť za akékoľvek informácie
alebo údaje obsiahnuté alebo uvedené v tomto dokumente. Právne normy v oblasti autorských práv členského štátu
zodpovedných za túto stránku nájdete v právnom oznámení.


